
AR-15 TRIGGER GUARDS COMPOSITE - B5 SYSTEMS TRIGGER
GUARD BLACK COMPOSITE

The Trigger Guard offers a drop in upgrade over the standard AR trigger guard. 
The enlarged profile allows for glove use in cold weather or tactical operations. 
The trigger guard also maintains the original swing down function for use with
heavier gloves though not with the spring loaded plunger, you must remove or
screw in the provided retaining screw.  It is a set screw attachment pin, not a
spring loaded pin.

Attributes

Name: B5 SYSTEMS TRIGGER GUARD BLACK COMPOSITE
Manufacturer: B5 SYSTEMS
Product no.: 100020712
Mfr. No.: PTG-1127
Finish: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 814927020399

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für AR15 Trigger Guards
Composite B5 Systems Trigger Guard

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15 Trigger Guards Composite B5 Systems Trigger Guard entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und der Handhabung von Feuerwaffen vertraut bist, bevor du dieses
Produkt verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Waffe so, als wäre sie geladen.
Halte den Trigger Guard und die umliegenden Bereiche sauber und frei von Hindernissen.
Überprüfe den Trigger Guard regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagere den Trigger Guard an einem sicheren und geschützten Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Modifikationen und Zubehör für
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Dieser Trigger Guard ist nur für die Verwendung mit AR15Plattformen konzipiert. Versuche nicht, ihn mit
anderen Feuerwaffen zu verwenden.
Das vergrößerte Profil ermöglicht die Verwendung von Handschuhen; stelle jedoch sicher, dass die
Handschuhe die Bedienung des Abzugs nicht beeinträchtigen.
Stelle beim Installieren oder Entfernen des Trigger Guards sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in
eine sichere Richtung zeigt.
Sei vorsichtig beim Umgang mit der Sicherungsschraube, da unsachgemäßer Umgang zu Verletzungen
führen kann.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Schwierigkeiten stößt, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher um Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge: einen Schraubendreher und die mitgelieferte
Sicherungsschraube.

Installation:

Entferne den vorhandenen Trigger Guard, indem du ihn von dem unteren Empfänger der AR15
abschraubst.
Richte den B5 Systems Trigger Guard mit den Montageschrauben am unteren Empfänger aus.
Führe den SatzschraubenAnschlusspinning in das vorgesehene Loch ein.
Sichere den Trigger Guard, indem du die mitgelieferte Sicherungsschraube festziehst. Stelle sicher,
dass sie fest sitzt, aber überdrehe sie nicht.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation, ob der Trigger Guard sicher befestigt ist.
Teste die Klappfunktion, um sicherzustellen, dass sie reibungslos funktioniert.
Verwende den Trigger Guard bei Bedarf mit Handschuhen für kaltes Wetter oder taktische Einsätze
und achte darauf, dass die Handschuhe die Funktion des Abzugs nicht behindern.

Wartung:

Überprüfe regelmäßig den Trigger Guard auf Festigkeit und auf Anzeichen von Abnutzung.
Reinige den Trigger Guard bei Bedarf mit einer geeigneten Waffenreinigungsflüssigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Zubehörteile von Feuerwaffen.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere stattdessen die örtlichen
Abfallwirtschaftsbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung konsultiere bitte einen qualifizierten Waffenexperten
oder deinen lokalen Händler. Stelle immer sicher, dass du die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich
Modifikationen und Zubehör für Feuerwaffen einhältst.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15 Trigger Guards
Composite B5 Systems Trigger Guard

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Trigger Guards Composite B5 Systems Trigger Guard. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation and handling of firearms before using this product.
Always handle firearms with care, treating every firearm as if it is loaded.
Keep the trigger guard and surrounding areas clean and free from obstructions.
Inspect the trigger guard regularly for signs of wear or damage.
Store the trigger guard in a safe and secure location when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger guard is designed for use with AR15 platforms only. Do not attempt to use it with other firearms.
The enlarged profile allows for glove use; however, ensure that gloves do not interfere with the operation of
the trigger.
When installing or removing the trigger guard, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use caution when handling the retaining screw, as improper handling may lead to injury.
If you experience any difficulties during installation or use, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools: a screwdriver and the provided retaining screw.

Installation:

Remove the existing trigger guard by unscrewing it from the lower receiver of the AR15.
Align the B5 Systems Trigger Guard with the mounting holes on the lower receiver.
Insert the set screw attachment pin into the designated hole.
Secure the trigger guard in place by tightening the provided retaining screw. Ensure it is snug but do
not overtighten.

Usage:

After installation, verify that the trigger guard is securely attached.
Test the swingdown function to ensure it operates smoothly.
Use the trigger guard with gloves as needed for cold weather or tactical operations, ensuring that
gloves do not obstruct trigger function.

Maintenance:

Regularly check the trigger guard for tightness and any signs of wear.
Clean the trigger guard with a suitable firearm cleaning solution when necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, contact local waste management
authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please consult with a qualified firearms
expert or your local dealer. Always ensure compliance with local laws and regulations regarding firearm modifications
and accessories.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamonte AR15 Composite B5 Systems Trigger
Guard

Introducción
Gracias por elegir el Guardamonte AR15 Composite B5 Systems Trigger Guard. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad e instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación y manejo de armas de fuego antes de usar este producto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado, tratando cada arma como si estuviera cargada.
Mantén el guardamonte y las áreas circundantes limpias y libres de obstrucciones.
Inspecciona el guardamonte regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena el guardamonte en un lugar seguro y protegido cuando no esté en uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este guardamonte está diseñado para su uso únicamente con plataformas AR15. No intentes usarlo con otras
armas de fuego.
El perfil ampliado permite el uso de guantes; sin embargo, asegúrate de que los guantes no interfieran con la
operación del gatillo.
Al instalar o quitar el guardamonte, asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección
segura.
Ten cuidado al manejar el tornillo de retención, ya que un manejo inadecuado puede provocar lesiones.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, consulta a un armero calificado para obtener
asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador y el tornillo de retención proporcionado.

Instalación:

Retira el guardamonte existente desenroscándolo del receptor inferior del AR15.
Alinea el B5 Systems Trigger Guard con los agujeros de montaje en el receptor inferior.
Inserta el pasador de sujeción en el agujero designado.
Asegura el guardamonte en su lugar apretando el tornillo de retención proporcionado. Asegúrate de
que esté ajustado pero no lo aprietes en exceso.

Uso:

Después de la instalación, verifica que el guardamonte esté firmemente sujeto.
Prueba la función de abatimiento para asegurarte de que funcione sin problemas.
Usa el guardamonte con guantes según sea necesario para climas fríos o operaciones tácticas,
asegurándote de que los guantes no obstruyan la función del gatillo.

Mantenimiento:

Revisa regularmente el guardamonte para verificar que esté bien ajustado y que no haya signos de
desgaste.
Limpia el guardamonte con una solución de limpieza adecuada para armas de fuego cuando sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre accesorios de armas de fuego.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a las autoridades locales de
gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, la instalación o el rendimiento del producto, consulta con un
experto en armas de fuego calificado o tu distribuidor local. Siempre asegúrate de cumplir con las leyes y
regulaciones locales sobre modificaciones y accesorios de armas de fuego.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour le GardeTrigger Composite B5
Systems AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le GardeTrigger Composite B5 Systems pour AR15. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous d'être familiarisé avec le fonctionnement et la manipulation des armes à feu avant d'utiliser ce
produit.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution, en considérant chaque arme comme si elle était chargée.
Gardez le gardetrigger et les zones environnantes propres et dégagées de tout obstacle.
Inspectez régulièrement le gardetrigger pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Rangez le gardetrigger dans un endroit sûr et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce gardetrigger est conçu pour être utilisé uniquement avec les plateformes AR15. N'essayez pas de l'utiliser
avec d'autres armes à feu.
Le profil élargi permet l'utilisation de gants ; cependant, assurezvous que les gants n'interfèrent pas avec le
fonctionnement de la détente.
Lorsque vous installez ou retirez le gardetrigger, assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une
direction sûre.
Faites preuve de prudence lors de la manipulation de la vis de retenue, car une manipulation incorrecte peut
entraîner des blessures.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, consultez un armurier qualifié pour
obtenir de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis et la vis de retenue fournie.

Installation :

Retirez le gardetrigger existant en le dévissant du récepteur inférieur de l'AR15.
Alignez le GardeTrigger B5 Systems avec les trous de montage sur le récepteur inférieur.
Insérez le pin de fixation à vis dans le trou désigné.
Fixez le gardetrigger en serrant la vis de retenue fournie. Assurezvous qu'elle est bien serrée, mais ne
serrez pas trop.

Utilisation :

Après l'installation, vérifiez que le gardetrigger est solidement fixé.
Testez la fonction d'abaissement pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement.
Utilisez le gardetrigger avec des gants si nécessaire par temps froid ou lors d'opérations tactiques, en
vous assurant que les gants ne bloquent pas le fonctionnement de la détente.

Entretien :

Vérifiez régulièrement le gardetrigger pour vous assurer qu'il est bien serré et qu'il n'y a pas de signes
d'usure.
Nettoyez le gardetrigger avec un produit de nettoyage pour armes à feu approprié si nécessaire.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez plutôt les autorités locales de
gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou la performance du produit, consultez un expert en armes
à feu qualifié ou votre revendeur local. Assurezvous toujours de respecter les lois et réglementations locales
concernant les modifications et accessoires d'armes à feu.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Paragrilletto
AR15 Composite B5 Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto il Paragrilletto AR15 Composite B5 Systems. Questa guida fornisce informazioni di sicurezza
essenziali e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento e della gestione delle armi da fuoco prima di utilizzare
questo prodotto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela, trattando ogni arma come se fosse carica.
Mantieni il paragrilletto e le aree circostanti puliti e privi di ostruzioni.
Ispeziona regolarmente il paragrilletto per segni di usura o danni.
Conserva il paragrilletto in un luogo sicuro e protetto quando non è in uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo paragrilletto è progettato per l'uso esclusivo con piattaforme AR15. Non tentare di utilizzarlo con altre
armi da fuoco.
Il profilo ingrandito consente l'uso di guanti; tuttavia, assicurati che i guanti non interferiscano con il
funzionamento del grilletto.
Durante l'installazione o la rimozione del paragrilletto, assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una
direzione sicura.
Usa cautela quando maneggi la vite di ritenzione, poiché una manipolazione impropria può portare a infortuni.
Se riscontri difficoltà durante l'installazione o l'uso, consulta un armaiolo qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: un cacciavite e la vite di ritenzione fornita.

Installazione:

Rimuovi il paragrilletto esistente svitandolo dal ricevitore inferiore dell'AR15.
Allinea il Paragrilletto B5 Systems con i fori di montaggio sul ricevitore inferiore.
Inserisci il perno di attacco a vite nel foro designato.
Fissa il paragrilletto in posizione serrando la vite di ritenzione fornita. Assicurati che sia ben stretto, ma
non esagerare.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il paragrilletto sia fissato saldamente.
Testa la funzione di apertura verso il basso per assicurarti che funzioni senza problemi.
Usa il paragrilletto con i guanti se necessario per condizioni climatiche fredde o operazioni tattiche,
assicurandoti che i guanti non ostacolino il funzionamento del grilletto.

Manutenzione:

Controlla regolarmente il paragrilletto per verificare che sia ben stretto e per eventuali segni di usura.
Pulisci il paragrilletto con una soluzione di pulizia per armi adatta quando necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Invece, contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti
per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, consulta un esperto di
armi qualificato o il tuo rivenditore locale. Assicurati sempre di rispettare le leggi e i regolamenti locali riguardanti le
modifiche e gli accessori per armi da fuoco.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Spustu AR15
TRIGGER GUARDS COMPOSITE B5 SYSTEMS
TRIGGER GUARD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Osłony Spustu AR15 TRIGGER GUARDS COMPOSITE B5 SYSTEMS TRIGGER GUARD.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz zasady obsługi i posługiwania się bronią palną przed użyciem tego produktu.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie, traktując każdą broń jako załadowaną.
Utrzymuj osłonę spustu i otaczające obszary w czystości i wolne od przeszkód.
Regularnie sprawdzaj osłonę spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj osłonę spustu w bezpiecznym i pewnym miejscu, gdy nie jest używana.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ta osłona spustu jest zaprojektowana do użycia wyłącznie z platformami AR15. Nie próbuj używać jej z
innymi rodzajami broni palnej.
Powiększony profil umożliwia użycie rękawiczek; upewnij się jednak, że rękawice nie zakłócają działania
spustu.
Podczas instalacji lub demontażu osłony spustu upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w
bezpiecznym kierunku.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi śruby mocującej, ponieważ niewłaściwe postępowanie może prowadzić
do obrażeń.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem w celu uzyskania pomocy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia: śrubokręt i dostarczoną śrubę mocującą.

Instalacja:

Usuń istniejącą osłonę spustu, odkręcając ją z dolnego receivera AR15.
Wyrównaj Osłonę Spustu B5 Systems z otworami montażowymi na dolnym receiverze.
Włóż pin mocujący w wyznaczony otwór.
Zabezpiecz osłonę spustu, dokręcając dostarczoną śrubę mocującą. Upewnij się, że jest dobrze
dokręcona, ale nie przesadzaj z siłą.

Użytkowanie:

Po instalacji zweryfikuj, czy osłona spustu jest pewnie zamocowana.
Przetestuj funkcję opuszczania, aby upewnić się, że działa płynnie.
Używaj osłony spustu z rękawicami w razie potrzeby w warunkach zimowych lub podczas operacji
taktycznych, upewniając się, że rękawice nie blokują działania spustu.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj osłonę spustu pod kątem luzu i wszelkich oznak zużycia.
Czyść osłonę spustu odpowiednim środkiem czyszczącym do broni, gdy zajdzie taka potrzeba.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi władzami
zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, skonsultuj się z
wykwalifikowanym ekspertem ds. broni palnej lub lokalnym dealerem. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz
lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet AR15 TRIGGER GUARDS COMPOSITE B5
SYSTEMS TRIGGER GUARD

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 TRIGGER GUARDS COMPOSITE B5 SYSTEMS TRIGGER GUARD tuotteen. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseiden käytön ja käsittelyn ennen tämän tuotteen käyttöä.
Käsittele aseita aina varovaisesti, kohdellen jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä trigger guard ja sen ympäristö puhtaina ja esteettöminä.
Tarkista trigger guard säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä trigger guard turvallisessa ja suojatussa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkaamista ja lisävarusteita.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Tämä trigger guard on suunniteltu käytettäväksi vain AR15alustoilla. Älä yritä käyttää sitä muiden aseiden
kanssa.
Suurentunut muotoilu mahdollistaa hansikkaiden käytön; varmista kuitenkin, että hansikkaat eivät häiritse
liipaisimen toimintaa.
Asentaessasi tai poistaessasi trigger guardia, varmista, että ase on ladattu ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Käytä varovaisuutta säilytysscrew:n käsittelyssä, sillä virheellinen käsittely voi johtaa vahinkoon.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa tai käytössä, kysy neuvoa pätevältä aseasiantuntijalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on ladattu.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli ja mukana toimitettu kiinnitysruuvi.

Asennus:

Poista olemassa oleva trigger guard irrottamalla se AR15:n alareunasta.
Kohdista B5 Systems Trigger Guard alareunan kiinnitysreikiin.
Työnnä kiinnitysruuvi oikeaan reikään.
Varmista trigger guard tiukasti paikalleen kiinnittämällä mukana toimitettu kiinnitysruuvi. Varmista, että
se on tiukka, mutta älä kiristä liikaa.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen varmista, että trigger guard on tukevasti kiinnitetty.
Testaa swingdowntoiminto varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti.
Käytä trigger guardia hansikkaiden kanssa tarvittaessa kylmissä sääolosuhteissa tai taktisten
operaatioiden aikana, varmistaen, että hansikkaat eivät estä liipaisimen toimintaa.

Huolto:

Tarkista säännöllisesti trigger guardin tiukkuus ja mahdolliset kulumismerkit.
Puhdista trigger guard sopivalla aseiden puhdistusratkaisulla tarvittaessa.

Poistamisohjeet



Poista tuote paikallisten asevarusteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin
saadaksesi ohjeet oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen toiminnasta, ota yhteyttä pätevään
aseasiantuntijaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista aina, että noudatat paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka
koskevat aseiden muokkaamista ja lisävarusteita.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Trigger Guards
Composite B5 Systems Trigger Guard

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Trigger Guards Composite B5 Systems Trigger Guard. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med drift och hantering av skjutvapen innan du använder denna produkt.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll trigger guard och omgivande områden rena och fria från hinder.
Inspektera regelbundet trigger guard för tecken på slitage eller skador.
Förvara trigger guard på en säker och trygg plats när den inte används.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna trigger guard är utformad för användning med AR15plattformar. Försök inte använda den med andra
skjutvapen.
Den förstora profilen möjliggör användning av handskar; se dock till att handskarna inte stör funktionen av
avtryckaren.
När du installerar eller tar bort trigger guard, se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Var försiktig när du hanterar hållskruven, eftersom felaktig hantering kan leda till skador.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, konsultera en kvalificerad vapensmed
för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg: en skruvmejsel och den medföljande hållskruven.

Installation:

Ta bort den befintliga trigger guard genom att skruva loss den från den nedre mottagaren av AR15.
Justera B5 Systems Trigger Guard med monteringshålen på den nedre mottagaren.
Sätt in skruvanslutningspinnen i det avsedda hålet.
Fäst trigger guard på plats genom att dra åt den medföljande hållskruven. Se till att den är åtdragen
men överdriv inte.

Användning:

Efter installationen, verifiera att trigger guard är ordentligt fäst.
Testa swingdownfunktionen för att säkerställa att den fungerar smidigt.
Använd trigger guard med handskar vid behov för kallt väder eller taktiska operationer, och se till att
handskarna inte blockerar avtryckarfunktionen.

Underhåll:

Kontrollera regelbundet trigger guard för åtdragning och eventuella tecken på slitage.
Rengör trigger guard med en lämplig rengöringslösning för skjutvapen när det behövs.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående tillbehör till skjutvapen.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället lokala avfallshanteringsmyndigheter för
korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet, installation eller produktens prestanda, vänligen konsultera en kvalificerad
vapenspecialist eller din lokala återförsäljare. Se alltid till att följa lokala lagar och förordningar angående
modifieringar och tillbehör till skjutvapen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnosti pro Ochranný kryt spouště AR15
B5 SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Ochranný kryt spouště AR15 B5 SYSTEMS. Tento návod obsahuje důležité
bezpečnostní informace a pokyny, které zajišťují bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před instalací a
použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu a manipulaci se střelnými zbraněmi před použitím tohoto produktu.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně, jako by byly nabité.
Udržujte ochranný kryt spouště a okolní oblasti čisté a bez překážek.
Pravidelně kontrolujte ochranný kryt spouště na známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte ochranný kryt spouště na bezpečném a zabezpečeném místě, když se nepoužívá.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství ke střelným zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Tento ochranný kryt spouště je určen pouze pro platformy AR15. Nepokoušejte se jej používat s jinými
střelnými zbraněmi.
Zvýšený profil umožňuje použití s rukavicemi; ujistěte se však, že rukavice nezasahují do obsluhy spouště.
Při instalaci nebo odstraňování ochranného krytu spouště se ujistěte, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným
směrem.
Buďte opatrní při manipulaci se zajišťovacím šroubem, protože nesprávná manipulace může vést k úrazu.
Pokud narazíte na jakékoli potíže během instalace nebo používání, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák a dodaný zajišťovací šroub.

Instalace:

Odstraňte stávající ochranný kryt spouště odšroubováním z dolního pouzdra AR15.
Zarovnejte Ochranný kryt spouště B5 Systems s montážními otvory na dolním pouzdru.
Vložte kolík s upevňovacím šroubem do určeného otvoru.
Zajistěte ochranný kryt spouště utažením dodaného zajišťovacího šroubu. Ujistěte se, že je pevně
utažený, ale nepřetahujte.

Používání:

Po instalaci ověřte, že je ochranný kryt spouště bezpečně připevněn.
Otestujte funkci sklápění, abyste zajistili, že funguje hladce.
Používejte ochranný kryt spouště s rukavicemi podle potřeby pro chladné počasí nebo taktické
operace, přičemž zajistěte, aby rukavice nezabraňovaly funkci spouště.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte ochranný kryt spouště na pevnost a jakékoli známky opotřebení.
Čistěte ochranný kryt spouště vhodným čisticím prostředkem na střelné zbraně, kdykoli je to nutné.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se příslušenství ke střelným zbraním.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřady pro správu odpadu
pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kvalifikovaného
odborníka na střelné zbraně nebo na svého místního prodejce. Vždy zajistěte dodržování místních zákonů a
předpisů týkajících se úprav a příslušenství ke střelným zbraním.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


